THE PRESENT DAY
paid by the government and the people to their national
idols, was accorded a magnificent funeral. But it was
confessed that the younger folk could not make much
out of his verses, which were written in epre-war Turkish*
and which, ten years hence, will probably have to be
translated.
On the other hand, just two months ago the official
dictionary of the new language was given to the world.
Within a few days the early editions were sold out and
some mischievous wags said the reason was obvious;
nobody knows anything about New Turkish, a purely
artificial creation, that has to be learnt as one would
learn Esperanto.
At any rate this strange and rather terrifying experi-
ment is certainly the most original of all Mustapha
KemaPs reforms. It shows us how constructive, how
creative is the dictator's mind, even when he has all the
ingrained habits and customs of national life arrayed
against him.
However, it is abundantly clear that the Turk, despite
the ^modern' aspect of these reforms, puts up with them
with exactly the same passivity with which he would put
up with any extravagant ordinance that an Asiatic auto-
crat might impose upon him. This mixture of Oriental
despotism and Western imitativeness it is that makes
this Ghazi a figure so unique.
There is nothing he cannot permit himself, and the
gaze of all the East is upon him, ^^^^^^S ^
defianc^ofthe Koran. There is an aureole of legend
about hmi7l.t is given out that he lives in a ^continuous
e spends his nights \dancing[ and
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